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Nice, le 14 septembre 2006
Communiqué de presse

Des signes pictographiques à l’alphabet
Histoire d’un système simple de communication

Exposition du 15 septembre 2006 au 15 janvier  2007
Musée archéologique de Nice-Cimiez

Inauguration de l’exposition, le jeudi 14 septembre à 18 heures
En présence de Monsieur André BARTHE,
adjoint aux affaires culturelles représentant

Monsieur Jacques PEYRAT, Sénateur-Maire de Nice.

Un retour passionnant aux origines de l’écriture
Réalisée par l’Association Alphabets, en collaboration avec le Musée archéologique de Nice-
Cimiez, cette exposition retrace l’ invention de l’alphabet en Egypte et en Canaan, dans un
milieu vraisemblablement bilingue. Ce sont les contacts entre les peuples qui feront avancer
cette invention et la transformeront en un système simple de communication, le plus répandu à
l’heure actuelle, sur notre planète. Dans les manuels d’enseignement, l’origine égyptienne et
cananéenne de cette invention est passée sous silence.

Pourtant les inscriptions proto-cananéennes trouvées, dès la fin du XIXème siècle, dans le
désert du Sinaï, puis en Canaan, enfin dans le territoire égyptien lui-même, dans la Vallée des
Rois, attestent cette invention depuis 1905, date à laquelle Flinders Petrie trouve dans les
mines de turquoise, sur le plateau de Sérabit el-Khadim, la sphinge Hathor/Ba’alat qui porte
une inscription bilingue égyptienne et cananéenne. Ces inscriptions pictographiques sont les
prémices de l’alphabet cananéen, l’ancêtre de notre alphabet.

Une exposition particulièrement pédagogique
L’exposition composée d’une quarantaine de panneaux, retrace les différentes étapes de
l’ invention, de la transmission, de la diffusion et de la transformation de ce système simple de
signes. Composé au départ d’une trentaine de signes d’écriture, ce système devient, au fil du
temps, et selon les peuples qui l’adoptent, différent et pourtant d’une seule et même origine :
l’alphabet cananéen. Cependant, cet alphabet a eu du mal à s’ imposer malgré la facilité à le
mémoriser, en raison de son petit nombre de signes, car la région où il est né est encore sous
l’emprise de deux empires puissants avec une tradition scripturaire millénaire. Il est né au
Levant, dans la plaine côtière, territoire-charnière situé entre la Mésopotamie et l’Egypte.

Différents peuples ont adopté cet alphabet : les Phéniciens, les Ougaritains, les Hébreux, les
Moabites, les Edomites, les Philistins, les Araméens, les Arabes et les Grecs, puis les
Etrusques et les Romains. Ils font l’objet d’une étude particulière pour montrer comment les
signes s’adaptent à des langues de familles différentes, sémitiques ou indo-européennes.  Au
début, en Orient, sont notées les consonnes seulement. Puis, en Occident, les consonnes sont
accompagnées des voyelles.

Des objets archéologiques complètent cette illustration. Des conférences illustrées de
diapositives seront données par les plus grands spécialistes ainsi que des ateliers didactiques
pour les petits comme pour les grands.
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Liste des panneaux

1. Carte des principaux systèmes d’écriture entre 3000 et 1000 avant J.-C.
2. L’histoire commence-t-elle avec l’écriture ? 1ère partie
3. L’histoire commence-t-elle avec l’écriture ? 2ème partie
4. La naissance des alphabets dans le croissant fertile
5. Le principe acrophonique
6. L’alphabet égyptien
7. L’alphabet proto-sinaïtique
8. Les inscriptions proto-sinaïtiques, localisation
9. Les inscriptions proto-sinaïtiques, datation, langue et direction de l’écriture
10. Une inscription proto-sinaïtique trouvée au cœur de l’Egypte
11. Les Hyksos, inventeurs de l’alphabet ?
12. Les inscriptions proto-cananéennes
13. Le sanctuaire d’Hathor-Ba’alat, maîtresse de la turquoise.
14. Une déesse adorée par deux peuples
15. Les origines du mot « alphabet »
16. Un bœuf perd son corps et devient la lettre A
17. Une maison devient la lettre B
18. L’arbre des alphabets
19. L’alphabet phénicien
20. Langues et écritures à Ougarit
21. Les alphabets d’Ougarit     I. Caractéristiques
22. Les alphabets d’Ougarit    II. Les abécédaires
23. La diffusion de l’alphabet phénicien au Proche-Orient ancien
24. La diffusion du phénicien en Méditerranée
25. La langue hébraïque et ses deux écritures
26. L’araméen et ses dérivés, les branches orientale et occidentale
27. Les origines de l’écriture arabe
28. Du phénicien au grec
29. Du grec à l’étrusque

      30. De l’étrusque au latin
      31. Carte de la diffusion des alphabets avec les religions 
      32. L’évolution du sens de l’écriture

a. de droite à gauche
b. de gauche à droite
c. boustrophedon

     33. La notation des voyelles dans les langues sémitiques
     34. De l’écriture pictographique à l’écriture linéaire en Crète

35. Notre alphabet est d’origine sémitique
36. La morphonologie de l’hébreu et de l’arabe
37. La notation des voyelles dans les langues sémitiques
38. Les Philistins comment écrivaient-ils ?
39. La famille des langues sémitiques
40. Les familles de langues dans le monde
41. Les arbres généalogiques des écritures
42. La signification du logo de l’association
43. Les objectifs de l’association Alphabets
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Exemples de panneaux
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OBJETS ARCHÉOLOGIQUES

 Mésopotamie

Tablette scolaire babylonienne (Université de Pennsylvanie)
Tablette pictographique sumérienne 3100-2900 avant J.-C. (Université de Pennsylvanie)
Tablette pictographique sumérienne archaïque vers 2600 av. J.-C. (Musée du Louvre)
Inscription cunéiforme assyrienne (British Museum)
Sceau cylindre et son empreinte (Musée des Pays de la Bible, Jérusalem)
Jeu d’Our (British Museum)

Egypte

La Palette de Narmer (Musée du Caire)
Statue du Scribe Iay (Musée du Louvre)
Petit bas-relief de Chouettes, époque ptolémaïque (305-30 av. J.-C.) (RMN)
Sphinge portant une inscription bilingue de la déesse Hathor/Ba’alat, XVIIIe s avant J.-C. (British Museum)

 Canaan et Judée

Taureau cananéen en bronze (Musée d’ Israël)
Sceau hyksos, XVIIème siècle avant J.-C.
Abécédaire d’Ougarit, alphabet cunéiforme, XIIIème siècle avant J.-C. (Musée de Damas)
Calendrier de Guezer, calendrier agricole philistin, Xe siècle avant J.-C., (Musée d’ Israël)
Pièce de monnaie de Bar-Kokhba, de la révolte contre les Romains en 132 ap. J.-C.
Lampe à huile byzantine portant l’ inscription en grec archaïque  « Le Christ est la lumière de ma vie »

Arabie

Pièce de monnaie des débuts de l’ Islam, environ VIIe s ap. J.-C.
Etui à calame et son encrier
Plat orné d’une calligraphie en style coufique

Grèce

Le Disque de Phaïstos (Musée d’Hiraklion)
Le vase de Dipylon d’Athènes, Oenochoe trifolié (Musée national d’Athènes)

 Rome

Pièces de monnaie de Philippe l’Arabe et de son épouse, Otacilia
Pièce du procurateur de Judée, Porcius Festus, 59-62 ap. J.-C.
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Un alphabet avait déjà été inventé par les Egyptiens.

Les Egyptiens avaient déjà inventé, à la fin du IVème millénaire des signes
« alphabétiques » qui ne notaient que des consonnes. Les égyptologues les
surnomment « mono-consonantiques » parce qu’ ils ne notent chacun qu’une seule
consonne.

Mais, si les Egyptiens ont eu cette idée de génie d’appliquer le pr incipe
acrophonique en dessinant un objet dont ils ne prononcent que la première consonne,
ils n’ont jamais généralisé l’emploi de ce système purement phonétique à l’ensemble
de leur langue.

Ils ont limité celui-ci à la notation des noms propres des Pharaons et des noms
étrangers… ce que Champollion avait déjà remarqué au début de ses essais de
déchiffrement des hiéroglyphes.

Qu’est ce que le système acrophonique ?
C’est celui qui est toujours utilisé pour enseigner l’alphabet aux enfants aujourd’hui :
A comme Ane, B comme Baleine ou Boeuf, etc… Les Egyptiens y avaient déjà pensé !
C’est la base même de notre enseignement pour les enfants apprenant à lire et à
écrire.

Le contact entre les peuples améliore ce système

Les Cananéens, au contact des Egyptiens avec lesquels ils commerçaient dans
le Sinaï, ont à leur tour appliqué ce système acrophonique à un choix de signes tantôt
empruntés aux hiéroglyphes tantôt inventés par eux-mêmes. Si bien que les signes
gravés que l’on retrouve encore aujourd’hui sont les traces de ces balbutiements
alphabétiques.

Sphinge por tant une inscr iption bilingue égyptienne et cananéenne : aimé de Hathor /Ba©alat,

XVIIIème siècle avant J.-C.
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Les Hyksos conquérants de l’Egypte auraient pu inventer l’alphabet

Les Hyksos, peuple parlant une langue sémitique, ont réussi à s’emparer du pouvoir en
Egypte vers 1750 avant J.-C.
Ils ont par conséquent adopté la culture et l’écriture égyptiennes. Il se pourrait que ce
soit eux qui aient eu l’ idée d’ isoler une trentaine de signes hiéroglyphiques pour en
faire un alphabet. Mais, chassés de l’Egypte en 1550 avant J.-C., ils n’ont pas réussi à
imposer tout de suite ce système d’écriture puisqu’ il émanait d’un peuple vaincu.

 Scarabée hyksos portant le nom de Jacob-HR, XVIIème s. avant J.-C.
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Des traces de cette invention découverts en plusieurs endroits…

Ces inscriptions, relevées par les savants, restent encore parfois non déchiffrées
en totalité. Cependant les signes qui en dérivent chez les Phéniciens confirment qu’ il
s’agit là du maillon intermédiaire entre les hiéroglyphes et l’alphabet. Or des
inscriptions attestent de l’usage de ce système simple à mémoriser.

On en trouve dans la péninsule du Sinaï et dans différents endroits de la plaine
côtière du Levant et sont datées entre le XVIIIème siècle avant J.-C. et le XIIème siècle
avant J.-C.

Au cœur de l’Égypte une inscription fait remonter cette invention au XVI I I ème siècle
avant J.-C. voire au XXème siècle ! ! !

L’ inscription que le Professeur John Coleman Darnell a trouvé dans la Vallée
des Rois est un témoignage du passage des cananéens au cœur de l’Egypte et leur
volonté de laisser une trace « alphabétique »  aux côtés d’ inscriptions hiéroglyphiques
dans ce site prestigieux.

Tous les peuples du Levant adoptent alors cet alphabet et chacun lui donne sa
forme spécifique pour ainsi dire « nationale ».

Dans le royaume polyglotte d’Ougar it, sous l’emprise de la culture
mésopotamienne,  au XIIIème siècle avant J.-C., on invente un nouvel alphabet
cunéiforme, adapté au support de l’argile, composé de trente signes : 27 consonnes et
3 syllabes.

Abécédaire  d’Ougarit cunéiforme XIIIème siècle avant J.-C.
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Le principe acrophonique, à l’origine de cette invention

Les Phéniciens ont fixé 3 points fondamentaux dans ce système, une fois entré dans
l’usage courant :

1. Le nombre des lettres : 22
2. La direction de l’écriture : de droite à gauche
3. La forme des signes : linéaire.

I ls transmettent cet alphabet aux Grecs qui y rajoutent la notation des voyelles à
l’aide de consonnes qui leur semblent inutiles parce qu’elles correspondent à des sons
qui n’existent pas dans leur langue.

Dans la mythologie grecque, c’est un personnage mythique, Kadmos, qui a transmis
l’alphabet. Plusieurs historiens grecs en témoignent.
Quant à nous, nous ignorons trop souvent que nous devons cette invention à l’Orient.
Kadmos est un nom phénicien qui indique sa provenance orientale puisque Kedem
signifie Or ient.

Pièce de monnaie en bronze émise sous le règne de l©empereur  romain, Galien (253-268
ap. J.-C.) Sur  le revers : le personnage mythique de Kadmos tend à un citoyen grec une
amphore renfermant un rouleau de papyrus sur  lequel est inscr it l©alphabet phénicien.
(Br itish Museum)
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Mais finalement, c’est l’alphabet de Millet, ville hautement culturelle en Anatolie, qui
sera l’alphabet imposé à toute la Grèce, comme système officiel unique.

Une autre transmission modifie cet alphabet

Au contact des Grecs eubéens, dans la péninsule italique, les Etrusques empruntent les
22 signes grecs archaïques et en changent à leur tour la valeur phonétique en fonction
des sons de leur langue.

Vase bucchero en forme de coq sur lequel tout l’alphabet a été gravé de gauche à droite au niveau de
son ventre (milieu du VI Ième siècle avant J.-C.) (Metropolitan Museum)

Dans les langues sémitiques, on ne note que les consonnes

La langue égyptienne, pour sa part, appartient aux deux familles : chamitique et
sémitique ou afro-asiatique. Les Egyptiens utilisaient déjà des consonnes indiquant les
valeurs vocaliques, ce que feront plus tard les Hébreux, les Araméens et les Arabes.
Mais les Grecs ne peuvent pas se passer des voyelles, aussi convertissent-ils certaines
consonnes inutiles en voyelles.

Des sons et des signes

L’éventail des sons de chaque langue étant différent, l’alphabet est complété par des
signes supplémentaires. Les lecteurs restituaient d’eux-mêmes les voyelles et les
prononciations différentes : s/ch,  b/v ou encore k/h.
Ces signes ont été rajoutés afin de préserver la prononciation exacte des textes sacrés,
conforme à la tradition millénaire qui, jusque-là, était transmise oralement, comme la
Bible et le Coran.
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Les ancêtres de nos lettres alphabétiques

Les signes proto-sinaïtiques et proto-cananéens, inspirés des signes d’écriture
égyptiens, sont les véritables ancêtres de notre alphabet comme le montre l’arbre ci-
dessous, image centrale de cette exposition.
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Animations, visites guidées et conférences
Visite guidée de l’exposition les jeudis à 15h30 et le dimanche sur rendez-vous au 04 93 81 59 57

Journées du Patr imoine, les 16 et 17 septembre :
Visites guidées de l’exposition par l’auteur à 10h, 11h30, 13h30, 15h00.

Conférence par  Rina Viers le samedi 16 septembre à 16h30
 Sept parties du corps humain sont devenues des lettres alphabétiques 

       Conférence par Rina Viers  le dimanche 17 septembre à 16h30
       Une trentaine de signes d’écriture suffisent-ils pour communiquer ? 

Cycle de Conférences dans le cadre de l’exposition, à 16 h 30
Lundi 25 septembre : Pascal Vernus
L’écriture hiéroglyphique et le problème de l’alphabet (3200 avant J.-C. - 392 après J.-C.)
Jeudi 12 octobre : Rina Viers 
Inspirés par les Egyptiens, les Cananéens créent l’ancêtre de notre alphabet.
Mercredi 15 novembre : Pierre Bordreuil
Le royaume polyglotte d’Ougarit invente son alphabet cunéiforme au XI I Ième siècle avant J.-C.
Jeudi 14 décembre : André Lemaire 
La réinvention de l’alphabet par les Grecs
Jeudi 11 janvier 2007 : Arnaud Zucker
L’alphabétisation des Grecs : apprentissage et usages de l’alphabet

Animations pour  les établissements scolaires
Ateliers de création de jeux didactiques dans différents alphabets,
Concours « Les alphabets méditerranéens »
Causer ies-dialogues illustrées adaptées à tous les niveaux, de la maternelle à la classe de philosophie en
Terminale
Visites guidées à la demande des enseignants, en prévision de l©accueil de leurs classes.
 Contact :    elisabeth.alexandre@ville-nice.fr       olivier.coluccini@ville-nice.fr

Outils didactiques

En vente à la boutique du Musée archéologique pendant la durée de l’exposition.

LIVRES
*Rina Viers ed. Des signes pictographiques à l’alphabet,

Actes du colloque international, Beaulieu-sur-mer, 1996.
Karthala-Association Alphabets, 2000. 

*Aventurelettres, histoire de l’alphabet, de Ada Yardeni, ed. Ass.Alphabets, 2004.
A-dventure-Z,  The Story of the Alphabet, by Ada Yardeni. Jérusalem, Carta,.      

AFFICHES
Alphabets,  Ancient et modern by Ada Yardeni, Jérusalem, Carta.
The alphabet  Ada Yardeni
*Alphabets méditerranéens (version française) 
*  Mediterranean Alphabets (version anglaise) 
*  L’arbre des alphabets  
*The tree of alphabets 

Pour la Science, n°23, mai 2005-août 2005.
Champollion « Comment il a déchiffré les hiéroglyphes.

____________________________________________
 *édités par l’association ALPHABETS
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SES OBJECTIFS

*  diffuser l’histoire de l’écr iture et du livre à travers le monde au moyen
d’expositions itinérantes.

*  organiser toutes manifestations culturelles et notamment des conférences
illustrées sur le sujet.

*  créer des supports visuels tels que programmes d’ informatique ou films pour
illustrer cette histoire à la lumière des dernières recherches en épigraphie, en
archéologie, et dans les sciences du langage.

*  apporter notre soutien aux campagnes d’alphabétisation dans le monde.

*  susciter une réflexion sur les expressions graphiques — moyens de
communication - et leur lien avec l’esprit des langues, leur spécificité, le
patrimoine culturel et artistique qu’ ils constituent, pour une meilleure
compréhension entre les peuples.

La Présidente :   Rina VIERS

L’Association Alphabets
(régie par la loi de 1901, sans but lucratif)

Fondée le 5 janvier 1991
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Bibliographie sommaire sur  l’histoire de l’écr iture

L ’aventure des  écr itures, Naissances (sous la direction d’Anne Zali et Annie Berthier)
Bibliothèque nationale de France, 1997.
BANNOUR Abderrazak L ’écr iture en Méditerranée. Edisud, 2004 (Encyclopédie de la
Méditerranée)
Les Caractères de l’ Impr imer ie Nationale, Editions Imprimerie Nationale, Paris, 1990.
CENTRE INTERNATIONAL DE SYNTHESE L ’écr iture et la psychologie des peuples 1963.
CHRISTIN, Anne-Marie (sous la direction de) L ’histoire de l’écr iture, de l’ idéogramme au
multimedia, Paris, Flammarion, 2001.
COHEN, Marcel L ’écr iture, Paris, Editions sociales, 1953.
Id. La grande invention de l’écr iture et son évolution, Paris, Imprimerie Nationale, 1958.
DESBORDES, Françoise Idées romaines sur  l’écr iture, Presses Universitaires de Lille, 1990.
DRUET, R. et GREGOIRE, H.  La civilisation de l’écr iture, Fayard et Dessain et Tolra, 1976
ETIEMBLE  L ’écr iture, Paris, Gallimard, 1973. (coll. Idées)
FEVRIER, James.G.  Histoire de l’écr iture, Paris, Payot,1984.
FOSSEY, Charles.  Notices sur  les caractères étrangers anciens et modernes, Paris, 1948.
GELB, I.  Pour  une théor ie de l’écr iture, Paris, Flammarion, 1973.
HIGOUNET, C. L ’écr iture, Paris, P.U.F. 1955 (coll. Que sais-je ?)
IFRAH, Georges.  Histoire universelle des chiffres, Paris, Seghers, 1981.
IFRAH, Georges  Les chiffres ou l’histoire d’une grande invention, Paris, Laffont, 1985.
JACKSON, Donald  Histoire de l’écr iture, Paris, Denoël, 1982.
LECLANT, J. (éd.)  Le déchiffrement des écr itures et des langues, Paris, 1975.
L ’Espace et la lettre , Ecritures, Typographies Cahiers Jussieu n°3, Paris, 1977.(10/18)
MARTIN, Henri-Jean  Histoire et pouvoirs de l’écr it, Paris, Perrin, 1988.
Naissance de l’Ecr iture, Catalogue de l’exposition, Grand Palais, Paris, 7 mai - 9 août, 1982.
Naissance et évolution de l’écr iture, Catalogue de l’exposition, Bruxelles, 8/11/1984 - 3/1/1985.
UNIVERSITE PARIS VII  Ecr itures, systèmes idéographiques et pratiques expressives.Paris, 1982.
VIERS Rina ed. Des signes pictographiques à l’alphabet, actes du colloque international,
Beaulieu sur mer 1996, Karthala-Association Alphabets, 2000.

Pour  les jeunes

ANDRE, Béatrice et Chica  L ’ invention de l’écr iture, Poche-Nathan, 1988.

BUKIET, Suzanne, ill. Hélène Muller et Christian Lai Cong Phuoc Ecr itures, Syros, 1984.

JEAN, Georges  L ’écr iture mémoire des hommes, Gallimard, 1987 (Découvertes Gallimard)

KOENIG V. LAPORTE C.  Vers 3300 av. J.-C. : La naissance de l’écr iture, Hachette
Jeunesse, 1990.

PUTHOD, M-F., GUIBOURDENCHE, P  Histoire de l’Ecr iture, ed. C.E.L., 1984.

TSUJIMURA, Masuro Le livre, 5000 ans d’histoire. Circonflexe, 1991.

YARDENI, Ada Aventurelettres, histoire de l’alphabet, traduit de l’hébreu par Rina Viers.
Association Alphabets, 2004.
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Visuels à la disposition de la presse


